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EXCHANGE OF NOTES

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND

AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF FINLAND

FURTHER AMENDING THE CONVENTION ON SOCIAL SECURITY

SIGNED AT LONDON ON 12 DECEMBER 1978'

No. I

The Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs to the
Ambassador for the Republic of Finland at London

Foreign and Commonwealth Office
London

14 October 1992
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Your Excellency

I have the honour to refer to the Convention on Social Security between the Government
of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government of the
Republic of Finland, signed at London on 12 December 1978 and the amending protocols
which were signed at London on 21 March 1980' and 24 January 19831 (hereinafter together
referred to as " the Convention ") and to recent discussions between the Department of Social
Security and the Ministry of Social Affairs and Health concerning the need to amend the
Convention. Accordingly, I have the honour to propose that the following should be inserted
in Article 1(1) of the Convention:

"(x) 'Agreement' means the Agreement dated 2 May 1992 and made between the
European Community, its Member States and the European Free Trade
Association States establishing the European Economic Area2;"

"(y) 'Regulation EEC 1408/71' means the Regulation (EEC) No. 1408/71 of the
Council on the application of social security schemes to employed persons, to self-
employed persons and to members of their families moving within the Community
and includes amendments and adaptations from time to time applicable thereto;"

"(z) 'Implementing Regulation' means the Regulation (EEC) No. 574/72 of the
Council laying down the procedure for implementing Regulation (EEC)
No. 1408/71 on the application of social security schemes to employed persons, to
self-employed persons and to their families moving within the Community and
includes amendments and adaptations from time to time applicable thereto;"

and that the following should be inserted as Article 2A into the Convention:

"ARTICLE 2A

(1) Subject to paragraph (2), this Convention and the Protocol thereto concerning
Health Care and Co-operation in the field of medicine and public health shall as from the
date of entry into force of the Agreement and as regards relations between England,
Scotland, Wales, Northern Ireland and Finland cease to apply to all persons to whom the
provisions of Regulation EEC 1408/71 and the Implementing Regulation are at that date
or subsequently become applicable. Any rights in course, of acquisition under this
Convention immediately before the date of entry into force of the Agreement shall as
regards persons to whom the Convention is dis-applied by the provisions of this paragraph
be determined in accordance with the provisions of those Regulations.

(2) The provisions of this Convention shall continue to apply to:

(a) any award of a benefit, pension or allowance made prior to the date upon which the
Agreement comes into force;

(b) any claim to a benefit, pension or allowance made but not determined at the date upon
which the Agreement comes into force;

(c) any claim to c benefit, pension ur allowance made alter the date the Agreement comes
into force but only where that claim relates to entitlement to such benefit, pension or
allowance for a period prior to the date upon which the Agreement comes into force."

1 Treaty series No. 27 ( 1984), Cmnd. 9196.

' European Communities No. 7 (1992) Cm 2073.

3



If the foregoing is acceptable to the Government of the Republic of Finland, I have the
honour to propose that this Note and your reply to that effect shall constitute an Agreement
between our two Governments which shall enter into force on 31 December 1992.

I avail myself of this opportunity to renew to your Excellency the assurance of my
highest consideration.

MARCUS L. H. HOPE
(for the Secretary of State)

MI
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Translation of No. 2
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Sir

Embassy of Finland
London

6 November 1992

I have the honour to acknowledge receipt of your Note of 14 October 1992 which reads
as follows:

[As in No. 11

I have the honour to inform you that the foregoing is acceptable to the Government of
the Republic of Finland who therefore agree that your Note and this reply shall constitute
an Agreement between our two Governments in this matter, which shall enter into force
on 31 December 1992.

I avail myself of this opportunity to renew to you the assurance of my highest
consideration.

LEIF BLOMQVIST
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No. 2

The Ambassador for the Republic of Finland at London to the
Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs

Embassy of Finland
London

6 November 1992
Teidan Ylhaisyytenne

Minulla on kunnia ilmoittaa vastaanottaneeni 14 paivana lokakuuta paivatyn
noottinne, joka kuuluu seuraavasti:

"Minulla on kunnia viitata Lontoossa 12 paivana joulukuuta 1978 tehtyyn Iso-
Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan hallituksen ja Suomen
tasavallan hallituksen vgliseen sopimukseen sosiaaliturvasta ja sita muuttaviin
poytgkirjoihin , jotka allekirjoitettiin Lontoossa 21 paivana maaliskuuta 1980 ja 24
tammikuuta 1983 (jaljempana naista kaytetaan yhteista nimitysta
"sosiaaliturvasopimus ") ja askettaisiin keskusteluihin sosiaaliministerion ja sosiaali- ja
terveysministerion valillg koskien tarvetta muuttaa sopimusta . Tahan liittyen minulla on
kunnia ehdottaa seuraavaa lisaysta sopimuksen I artiklan I kappaleeseen:

"(x)" Sopimus " tarkoittaa Euroopan yhteison , sen jasenmaiden ja Euroopan
vapaakauppaliiton jasenmaiden valista 2 paivana toukokuuta 1992 paivattya
sopimusta Euroopan talousalueen toteuttamiseksi; "

"(y)" Asetus ETY 1408/71 "tarkoittaa neuvoston asetusta (ETY) no: 1408/71
sosiaaliturvajarjestelmien soveltamisesta yhteison alueella liikkuviin palkattuihin
tyontekijoihin , itsenaisiin ammatinharjoittajiin ja heidan perheenjaseniinsa
sisaltaen siihen kuuluvat kunakin hetkena sovellettavat muutokset ja
sovellutukset; "

"(z)" Taytantoonpanoasetus " tarkoittaa neuvoston asetusta (ETY) no: 574/72
asetuksen (ETY) no: 1408/721 sosiaaliturvajarjestelmien soveltamista yhteison
alueella liikkuviin palkattuihin tyontekijoihin , itsenaisiin ammatinharjoittajiin ja
heidan perheenjaseniinsa taytantoonpanomenettelysta sisaltaen siihen kunakin
hetkena sovellettavat muutokset ja sovellutukset;"

ja, etta seuraava maarays lisattaisiin sosiaaliturvasopimuksen 2A artiklaksi:

2A ARTIKLA

1. Jollei 2 kappaleen maarayksistg muuta johdu, sosiaaliturvasopimusta ja siihen
liittyvag terveydenhuoltoaja yhteistyotg laaketieteen ja kansanterveyden alalla koskevaa
poytakirjaa ei sovelleta sopimuksen voimaantulopaivasta lukien ja koskien Englannin,
Skotlannin, Walesin, Pohjois-Irlannin ja Suomen valisia suhteita kaikkiin henkiloihin,
joihin sing paivana tai myohemmin sovelletaan asetuksen ETY no: 1408/71 ja sen
taytantoonpanoasetuksen saannoksia. Taman sopimuksen perusteella valittomasti ennen
sopimuksen voimaantuloa syntymassa olevat oikeudet, jotka koskevat henkiloita, joihin
sosiaaliturvasopimusta ei sovelleta taman kappaleen maaraysten perusteella, ratkaistaan
asetusten saannosten perusteella.

2. Sosiaaliturvasopimuksen saannoksia sovelletaan edelleen:

(a) etuuteen taielakkeeseen,joka on myonnetty ennen sopimuksen voimaantulopaivaa;

(b) etuutta tai elaketta koskevaan hakemukseen, jota ei ole ratkaistu sopimuksen
voimaantulopiivaan mennessa;

(c) etuutta tai elaketta koskevaan hakemukseen, joka on tehty sopimuksen
voimaantulopaivgn jaikeen, mutta vain jas hakemus koskee oikeuttta etuuteen tai
elakkeeseen ajalta ennen sopimuksen voimaantulopaivaa."

Jos Suomen tasavallan hallitus voi hyvgksyg edella olevan, minulla on kunnia
ehdottaa, etta tams nootti ja vastauksenne ja siihen muodostavat hallitustemme valisen
sopimuksen, joka tulee voimaan 31 paivana joulukuuta 1992.

Kgytan tilaisuutta hyvakseni esittaakseni uudelieen Teidan Ylhaisyydellenne
korkeimman kunnioitukseni vakuutuksen."
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Minulla on kunnia ilmoittaa Teille, etta Suomen tasavallan hallitus hyvaksyy edella
olevan ja etta Teidan noottinne ja tama vastaus muodostavat tats asiaa koskevan
hallitustemme valises sopimuksen, joka tulee voimaan 31 paivana joulukuuta 1992.

Kaytan tilaisuutta hyvakseni esittaakseni uudelleen Teille korkeimman
kunnioitukseni vakuutuksen.

LEIF BLOMQVIST

Printed in the UK by HMSO
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